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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА
Государственный междисциплинарный экзамен входит в состав итоговой государственной аттестации по направлению 45.04. 01 – Филология. Он предназначен для того, чтобы выявить степень теоретической и практической подготовленности выпускника к самостоятельному выполнению профессиональных задач, установленных Государственным образовательным стандартом, и продолжению образования в аспирантуре.

Настоящая Программа отражает основные требования к профессиональной подготовке магистров филологии, соответствует циклам «Дисциплины направления» и «Дисциплины программы» действовавшего в период обучения выпускников учебного плана, полностью согласуется с Государственным образовательным стандартом и обязательным минимумом содержания Профессиональной образовательной программы по направлению 45.04.01 – Филология. Программа государственного междисциплинарного экзамена имеет обобщающий характер и ориентирует выпускников на закрепление в их профессиональном сознании комплексного и целостного знания. Это позволяет использовать при подготовке к экзамену те литературные источники, которые уже изучены студентами и на которые они опирались при подготовке к сдаче экзаменов в процессе обучения. Программа включает аннотацию к каждой дисциплине и списки основной и дополнительной литературы.

На государственном экзамене выпускник должен подтвердить знания в области изученных дисциплин, достаточные для работы в коллективе или индивидуально, продемонстрировать способность к профессиональному выполнению обязанностей, а также показать уровень компетенций, достаточный для последующего обучения в аспирантуре. Он должен иметь сформированное научное мировоззрение и продемонстрировать при выполнении заданий экзамена осознанное владение системой научных понятий, адекватное поставленной задаче оперирование фактами филологических теорий, а также методами и процедурами профессиональной деятельности, глубокое знание и понимание литературных источников, системное представление об истории и теории литературы. При выполнении заданий экзамена студент должен продемонстрировать ясную логику изложения материала; умение анализировать, синтезировать, систематизировать, сравнивать и обобщать изученный им материал; видение возможностей использования полученных знаний и навыков на практике.

СОДЕРЖАНИЕ ПРОГРАММЫ
Филология в системе современного гуманитарного знания
Исследования научного знания (науковедение), его основные концепции и история их возникновенияя. Работы теоретиков науки в ХХ в. Майкл Поланьи и «неявное знание». Понятия «научное сообщество», «парадигма», «нормальная наука», «сдвиг парадигмы» у Томаса Куна. Апология методологического анархизма у Пола Фейерабенда. Критика научного знания и проблематизация культур знания в философии. Интуитивистская критика: Бергсон. Феноменологическая критика: Гуссерль, Мерло-Понти. Экзистенциалистская критика: Хайдеггер. Французские исследования научного знания на пересечении философии и теории научного знания: Гастон Башляр, Александр Койре, Мишель Фуко, Пьер Бурдье. 

История идей, интеллектуальная история и «исследования научности» (science studies) во второй половине ХХ века, общие определения и характерные черты исследований. Становление «studies» в гуманитарном знании последней трети ХХ века. Статус филологии в рамких «studies». Общая характеристика проблематизации гуманитарного знания в рамках гендерных, феминистских, гей-лесбийских и квир-исследований; постколониальных исследований (понятия postcolonial, subaltern studies); исследований увечности (disability studies). Новый историзм как опыт существования филологии в условиях «studies». Науковедческая проблематика в новоисторицистских исследованиях.

История становления «исследований научности». Интерналистские и экстерналистские подходы, попытки их примирения. Возможности применения новейших подходов для контекстуализации филологического знания. 

История возникновения и основные направления постколониальных исследований. Французские послевоенные исследования: речь колонизированного и колонизатора в трактовке Франца Фанона и Альбера Мемми. Перспективы рассмотрения (пост)колониальной литературы. Основные работы Э.Саида. Критика европейского гуманитарного знания в «Ориентализме», место филологии в устройстве ориенталистских форм знания. Понятия «контрапунктного чтения» и «светской критики». Применение подходов Саида к филологии у Эмили Аптер. Российский ориентализм и критика Саида у Р. Джераси. Перенесение модели Саида на другие исследовательские области: ориентализм и медиевализм. «Исследования угнетенных»: контекст их возникновения и особенности постановки проблем. Использование деконструктивистских подходов в критике колониальных форм знания у Х.Бабы и Г. Спивак.

«Disability criticism», история возникновения, его политические и теоретические контексты. Критика патологизирующей аномализации увечий в гуманитарном знании. Пересмотр научного и литературного канона. Смежные исследовательские области. Проблематизация медицинского знания у Фуко, значение языковых стратегий в истории медикализации. Понятие биополитики. История медицины «снизу» у Роя Портера. Медицина с позиций истории повседневности у Юргена Шлюмбома. Русская литература и медицинское знание конца ХIX – начала XX вв. исследованиях И.Сироткиной. 

Новая культурная история – особенности подходов, ее основные направления. Дискуссии об истоках и природе Французской революции, становление «ревизионистской школы». Основные представители: Фюре, Шартье, Озуф, Хант, Дарнтон.

Социология знания в ХХ веке, основные этапы ее становления. Связь с «исследованиями научности». Полемика конструктивистов и антиконструктивистов. Книги Яна Хакинга «Философия и зеркало природы», «Социоальная конструкция чего?» и «Историческая онтология». Социология научных практик Брюно Латура: исследование им совместно со Стивом Вулгаром лабораторной жизни; работы по социологии вещей и о политике природы. Латур о судьбе критической парадигмы в гуманитарных исследованиях в статье «Выдохлась ли критика?» Сопротивление научных объектов и исследовательские стратегии пассивности. Сравнение работ Латура с работами о стратегиях современного гуманитарного знания Серто и Слотердайка. К.Кнорр-Цетина о социальных отношениях в постсоциальных обществах знания. Возможности применения подходов социологии знания в поле филологии. 

Подходы к написанию критической истории филологического знания, их изменения под влиянием современных «исследований научности». Примеры контекстуализации филологического знания. Статья Стивена Тернера о прусской профессуре и становлении научного филологического знания: влияния социальной и культурной истории, особенности использования науковедческих понятий. Статья Майкла Камилла о филологическом иконоборчестве конца ХIX – ХХ вв.: опыт написания биографии научного объекта, включения филологии в логику «studies». Статья Ховарда Блока о Гастоне Парисе и его концепции научного изучения средневековой французской литературы: филология с точки зрения новой культурной истории, истории телесности и сексуальности; возможные способы устройства сообщества филологов по Блоку. Возможности использования этих подходов для историко-культурной контекстуализации российской филологии.
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Методы филологических исследований
Понятие исследовательского метода, его история в XVII-XIX вв. Становление филологии как науки и возникновение ее «научного метода». Основные характеристики историко-критического метода. Позитивизм в изучении литературы. Влияние эволюционистской терминологии. Кризис понятия «научного метода». Полемика школ Лахманна и Бедье о принципах издания текстов, невозможность прийти к единому пониманию научного метода. Неокантианская критика единства научного метода, особая логика наук о духе и наук о природе. Науки различаются не предметами, а методами. Изменения в представлениях о новизне научного исследования: неравное соотношение ценности новизны источников (архивной работы) и ценности исследовательских подходов. Изменения в понимании метода во второй половине ХХ века. Фуко и его критика эффективного знания. Метод как способ исследования импликаций знания. Изменение критериев исследовательской новизны в конце ХХ века в рамках феминистской, гендерной, постколониальной, афро-американской, институциональной, деконструктивистской и др. критик.

Основные работы Р. Барта. Литература в «Мифологиях» Барта. Основные понятия Барта в исследовании мифологий. Статья «Структурализм как деятельность». Критика фигуры автора. «S/Z» как пример анализа языка литературного произведения. Стратегии литературоведческого комментирования в статье «Критика и истина». 

Влияние теорий Лакана на подходы к изучению литературы Барта. Возможности и пределы использования психологических и психоаналитических теорий для анализа литературы. Основные направления этих исследований в XIX – начале ХХ веков. Проблематика гениальности и помешательства, психопатографии о Гоголе, Пушкине, Достоевском, Толстом. Книга И. Сироткиной. Влияние психопатографий на прочтение литературных произведений в психоанализе Фрейда. Основные понятия Фрейда в исследовании художественного воображения. Критика теорий Фрейда у Юнга и Адлера. «Динамическая психология» Г. Башляра, прочтение им грез о полете в литературных произведениях. Критика европоцентризма психоанализа и его расовых предпосылок у Ф.Фанона; стратегии психаналитического прочтения колониальной литературы по Фанону, полемика с О.Маннони. Полемика Фанона с Лаканом. Диалектика глаза и взгляда в 11 книге семинаров Лакана, ее влияние на концепции Барта, Кристевой, Деррида, Гринблатта. Американская «психоаналитическая критика». Проблематика границ сознательного, субъективности автора, языка. Сборник «Психоанализ и проблема текста» Джеффри Хартмана, специальный выпуск NLH «Психология и литература». Книга «Страх влияния» Г. Блума. Обсуждение концепции Блума в «Эдиповой герменевтике» Г.У. Гумбрехта. 

Рикер о соотношении структуралистских и герменевтических подходов. Предыстория герменевтического метода в XIX в. М.Ямпольский о Шлейермахере. Основные положения хайдеггеровской герменевтики. Работы Хайдеггера «Исток художественного творения». Анализ Хайдеггером поэтических текстов в статье «Гельдерлин и сущнось поэзии». Отличия в трактовке герменевтического метода у Гадамера. Статья Гадамера «Язык и понимание». Влияние герменевтики в понимании Гадамера на германскую «эстетику восприятия»: Г.Р.Яусс, «История литературы как провокация литературоведения»; В.Изер, «Процесс чтения»; Р.Варнинг, «Эстетика восприятия как литературоведческая прагматика».

Критика структурализма в деконструктивистском литературоведении. Теория деконструкции Ж. Деррида. Живая речь, присутствие и письмо в работе «О грамматологии», критика К. Леви-Стросса. Статья «Фрейд и сцена письма». Основные работы Поля де Мана. Йельская школа деконструктивизма, журнал «Йельские французские исследования». Амбивалентность текста в прочтении де Маном Пруста, книга «Аллегории чтения: Фигуральный язык Руссо, Ницше, Рильке и Пруста».

Общий обзор феминистской критики. Вопрос о литературном каноне. Влияние женского психоанализа и Лакана. Основные работы Ю. Кристевой. Проблематизация структуралистских подходов в работе «Текст и наука о тексте». Текст, отвратительное и материнское в книге «Силы ужаса: Эссе об отвратительном». Особенности прочтения Кристевой Ж. де Нерваля в книге «Черное солнце». Гей-лесбийские и квир-теории в современном литературоведении. Проблематизация литературного канона. Критика Лакана и Деррида у Дж. Батлер. Основные проблемы «Эпистемологии чулана» И. Козофски-Сэджвик.

Особенности самоописания Нового историзма, антитеоретичность, сопротивление попыткам описания Нового историзма как методологии. Публикации в «Новом литературном обозрении» о Новом историзме в 1999-2001 гг. и особенности его российской рецепции. Новый историзм и постмодернизм. Основные понятия Нового историзма. Амбивалентность контекста в работе С.Гринблатта о репрезентации крестьянских восстаний. Стратегии описания женского авторства в Англии Нового времени у К. Галлахер. Полемика с Фуко о новоевропейских формах репрезентации у С. Альперс. Перепрочтение Барта и Лакана у Р. Нира в параллельной истории греческой архаической поэзии и краснофигурной вазописи.
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Актуальные проблемы компаративистики

Истоки сравнительного изучения литератур в идеях раннего немецкого романтизма. И. Г. Гердер как фигура «пограничной идентичности». Идея своеобразия (немецкой) нации и конструирование «национальных литературных традиций».

Позитивизм и становление литературной компаративистики. Фр. Брюнетьер, Х. Мельц и его журнал „Acta Comparationis Literarum Universarum“ (1877). Русская традиция – А. Н. Веселовский. Институционализация и компаративистики в конце XIX – начале XX века.

Германская романистика 1920-30-х гг. как интеллектуальный исток современной компаративистики – Э. Р. Курциус, Л. Шпитцер, Э. Ауэрбах.

Отношения «Восток – Запад» как проблема компаративистики. Роль литературы и писателей в создании «ориентализма» по Э. Саиду. Продуктивность концепции  и ее критика. Применимость теории Саида на материале Российской империи и СССР.

Современная французская компаративистика. Культурные механизмы литературных взаимодействий как предмет изучения. Теория культурного трансфера.

«Переводимость» как лингвистическая и культурологическая проблема. «Задача переводчика» В. Беньямина как ключевой текст современной философии перевода.

«Манипулятивная школа» в переводоведении. Изучение истории и теории перевода как часть компаративистики в отечественной и зарубежной традиции. Социокультурные факторы и поэтика перевода. Культурологический поворот в переводоведении.
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Сопоставительный анализ научных дискурсов на русском и иностранном языках
Основные жанры письменного научного дискурса (статья, книга). Принципы построения филологической научной статьи на русском и английском языках. Методология сопоставления научных дискурсов. Стилистические сопоставления. Дискурс - анализ. Лексика филологического текста (русский, английский язык). Композиция научного текста (русский, английский язык).

Различия научного и научно-популярного дискурса. Принципы построения научного высказывания в зависимости от аудитории. Новый историзм: С. Гринблат и его основные труды. Рецепция нового историзма в российской критике: И. Шайтанов.

Национальные особенности в подходе к комментарию на русском и английском языках. Комментарий, анализ и интерпретация «Пиковой дамы»: В. Виноградов и Н. Корнуэл.

Сопоставительный анализ междисциплинарных исследований на русском и английском языках. Филология и Culture Studies: литература и технологии. Структурализм как явление международной науки и тартуско-московская структурно-семиотическая школа.

Проблема тождества научного текста при переводе. Статья Р. Якобсона «Статуя в поэтической мифологии Пушкина» в переводе на русский и английский язык. Протооригинал. Компаративный анализ переводов.
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Жолковский А. «Я пью за военные астры...»: поэтический автопортрет Мандельштама // Жолковский А. К. Избранные статьи о русской поэзии, 2005. М. С. 60—82.
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Якобсон Р. Статуя в поэтической мифологии Пушкина // Работы по поэтике. М.: Прогресс, 1987. С. 361-368.
Cornwell N. Pushkin’s The Queen if Spades. Bristol: Bristol Classical Press, 1993. P. 8-13; 39-51.
Dijk T., van. Critical Discourse Analysis. In D. Schiffrin, D. Tannen and H. Hamilton (Eds.),The Handbook of Discourse Analysis, Blackwell Pablisher Ltd, 2001. P. 352-372.
Greenblatt S. General Introduction // The Norton Shakespeare: Based on the Oxford edition. New York: W. W. Norton, 1997. p. 1-3.
Greenblatt S. Master-Mistress // Will in the World: How Shakespeare Became Shakespeare. New York: W. W. Norton, 2004. 
Greenblatt S. Introduction // The Power of Forms in the English Renaissance. Norman, Okla.: Pilgrim Books, 1982. P. 3-6. 
Jakobson R. The Statue in Puskin's Poetic Mythology // Selected Works. V.5. 
Ronen O. An Approach to Mandel’shtam. Jerusalem: The Magnes Press of the Hebrew University, 1983. P. 21-40.
Дополнительная литература

Psathas G. Conversation Analysis: The Study of Talk in Interaction. – L.: Sage, 1995.
Brown G., Yule G. Discourse Analysis. Cambridge UP, 1985
Козлов С. На рандеву с «новым историзмом» // Новое литературное обозрение. 1999.-№3.-С.174-181.
Компаративные аспекты истории русской культуры XI-XVII веков
Проблема «допетровской Руси» как цельного феномена. Русь как часть культурного пространства Slavia Orthodoxa (концепция Р. Пиккио). Наднациональный характер средневековой славянской книжной традиции; роль библейских и богослужебных текстов в ее формировании и развитии. Церковнославянский язык – общеславянский литературный язык эпохи Средневековья.

Литература русской истории – от фиксации факта к анализу. Становление научного исторического знания. Источник и интерпретация. Четыре «Истории России»: В. Н. Татищев, Н. М. Карамзин, С. М. Соловьев, В. О. Ключевский. Источниковедение. Вспомогательные исторические и филологические дисциплины.

Особенности рецепции византийской культуры в странах Slavia Orthodoxa, ее избирательный характер, принципы отбора текстов для перевода. Состав импортированного корпуса переводных текстов. Священное писание как ядро церковнославянской литературы.  Формы бытования библейских книг: служебные, четьи, толковые. Канонические и апокрифические библейские книги. Гимнография, агиография, богословская и аскетическая литература, гомилетика, каноническое право. Переводная византийская историография. Пополнение заимствованного корпуса текстов местными восточнославянскими переводами. Древнерусское летописание, его жанровая оригинальность на фоне византийской историографии; типологическое сходство с западноевропейской средневековой анналистикой. Новгородское летописание XII-XV вв. как образец непрерывной анналистической традиции. Взаимодействие древнерусской и западноевропейской дипломатических традиций в формуляре торговых договоров Смоленска XIII в.

Византия и крещение Руси. Киевский «стол», местные княжения и традиции «догосударственного» управления. «Лествичная» система наследования в «державе Рюриковичей» и падение роли киевского «стола». Крещение Руси и возникновение древнерусской письменной традиции. Влияние чешской и венгерской агиографии на древнерусскую житийную литературу. Культ скандинавских и англосаксонских святых на Руси XI в. (Турова божница, молитва св. Троице, церковь св. Олава в Новгороде). Культ Климента Папы Римского как точка пересечения восточной и западной традиции. Обрядовая практика скандинавов и русских в XI–XII вв.: почитание мощей, пролонгация родовой истории. 

Проблема «дохристианской» письменности на Руси, отсутствие ее достоверных памятников. Начало «книжного учения» при Владимире Святославиче и его продолжение при Ярославе Мудром. Древнейшие памятники восточнославянской книжности (Новгородский восковой кодекс, Остромирово евангелие, Изборники Святослава, Новгородские минеи). Источники формирования древнерусской книжной культуры;  южнославянские оригиналы ранних восточнославянских кодексов;  западное влияние.  Славянские азбуки на Руси: свидетельства знакомства с глаголицей. Возникновение некнижной письменности; динамика распространения письма в древнерусском обществе.  Проблема репрезентативности сохранившихся памятников ранней восточнославянской письменности. Языковая ситуация Древней Руси: сосуществование книжного (церковнославянского) и некнижного (древнерусского языков). Фонетическая и графико-орфографическая адаптация церковнославянского языка на восточнославянской почве, формирование его местного извода.
Батыево нашествие, ордынское иго и возвышение Москвы. Разгром городов и попытки «исчисления потерь». Русь и Орда: способы управления и формы подчинения ханам. Ливонский орден, князь Александр Невский и становление «балтийской проблемы». Великий князь московский Иван Калита, его политическое наследие и наследники. Москва и русские земли до 1380 г. Куликовская битва (источники и интерпретации). Развитие жанра исторической повести в московской литературе конца XIV – начала XV вв. «Повесть о московском взятии от царя Тохтамыша». XV век, культурно-исторический контекст. Епифаний Премудрый и его «Житие Сергия Радонежского». Григорий Цамвлак.  Флорентийская уния. Падение Константинополя. «Повесть о взятии Царьграда» Нестора Искандера. Могут ли литературные памятники служить историческим источником?

Языковая и этно-конфессиональная ситуация Юго-западной Руси. Размежевание культурно-языковых традиций. Языковые последствия конфессиональных споров. Вопрос о языке книг Библейского канона. «Простой» язык в его отношении к церковнославянскому и диалектной речи. Грамматическая рефлексия и ее воздействие на русскую литературу. Максим Грек и его деятельность.  Переписка Грозного с Курбским. Книгопечатание. Иван Федоров и предшествующие печатники. Острожская Библия. Грамматические сочинения: Лаврентий Зизаний и Мелетий Смотрицкий.

Великое княжество Литовское – последнее языческое государство Европы: от Гедимина до Витовта. Правящий класс и население ВКЛ - этнический и религиозный компонент. Раздел «киевского наследия». Великое княжество между востоком и западом. «Литва» во внешней политике русских княжеств и земель. «Киевское наследие» во взаимоотношениях Речи Посполитой и Великого княжества Московского.
Москва –  «Третий Рим» («шапка Мономаха»). «Государственная» литература Московского царства: Степенная книга. Митрополит Макарий и Великие минеи четьи: интенция и реализация. Константин Острожский. «Слово похвальное инока Фомы». «Повесть о новгородском белом клобуке».

Московская Русь: от Великого княжения к Московскому государству. Исторический контекст: Османское завоевание на Балканах. Евфимий и Феодосий Тырновские. Языковая рефлексия южных славян. Русь в эпоху Куликовской битвы. Судьба Русской митрополии. Митрополит Киприан, его литургическая реформа. «Повесть о Митяе». Второе южнославянское влияние (орфографические и грамматические признаки). Начало грамматической рефлексии и книжной справы на Руси.

«Смутное время» - происхождение и значение термина. Цари и «воры» эпохи Смуты. Проблема иностранной военной интервенции. Развал государства и его причины. Формирование и источники сил сопротивления (ополчений) и освобождение Москвы. Выход из «смуты» и ее политические итоги. Избрание на царство первого Романова. О термине «Россия». Царь Алексей Михайлович. Соборное уложение. Денежная реформа и ее провал. Разин и разинцы. Россия от Днепра до Тихого океана; международное положение.

Европеизация общественной жизни в XVII в.: роль Польши, Украины и Белоруссии в развитие русского литературного процесса.  Киево-Могилянская академия. Церковные реформы патриарха Никона. Раскол. Старообрядческая литература. «Житие протопопа Аввакума». «Пустозерская» проза. Зарождение барокко. Появление новых жанров в русской литературе: бытовая повесть, сатира,  вирши, «комедия». Беллетристика. Формирование жанра бытовой повести. «Повесть о Фроле Скобееве». «Повесть о Горе-Злочастии». Демократическая сатира второй половины XVII в. Переходный характер литературы XVII века от древнерусского периода к литературе  XVIII в. Взаимодействие литературы и фольклора. Лубочная повесть.

Источники

Памятники литературы Древней Руси: В 12 т. М., 1978-1994.

Библиотека литературы Древней Руси: В 20 т. СПб., 1997-2006 (вышли т. 1-15).

Повести Древней Руси: XI-XII века. Л., 1983.

Хрестоматия по древней русской литературе / Сост. Н.К.Гудзий. М., 2002.

Исследования

История русской литературы XI-XVII веков / Под ред. Д. С. Лихачева. 2-е изд. - М., 1985. Карамзин Н. М. История государства российского. Т. 1–12 (любое издание).
Карский Е. Ф. Славянская Кирилловская палеография. Л. 1979. 
Ключевский В. О. Древнерусские жития святых как исторический источник. М., 1871 (или в любом другом издании).
Пиккио Р. История древнерусской литературы. - М., 2002. 
Соловьев С. М. История России с древнейших времен (любое издание).

Татищев В. Н. История Российская. Т. 1–7 (любое издание).

Трубецкой Н.С. Общеславянский элемент в русской культуре / Трубецкой Н.С. История. Культура. Язык. – М., 1995. 
Успенский Б. А. История русского литературного языка (IX-XVII вв.). М., 2002.
Федотов Г. П. Святые Древней Руси (любое издание). 
Флоря Б. Н. Сказания о начале славянской письменности. М.: Наука, 1981; 2-е изд. СПб.: Алетейя, 2000. 
Флоря Б. Н., Иванов С. А., Турилов А. А. Судьбы славянской письменности после Кирилла и Мефодия (Жития Климента Охридского в культурно-историческом контексте). СПб.: Алетейя, 2000.; 2-е изд., стер. СПб.: Алетейя, 2004 (назв. во 2-м изд.: Судьбы кирилло-мефодиевской традиции после Кирилла и Мефодия). 
Хабургаев Г. А. Первые столетия славянской письменной культуры: Истоки древнерусской книжности. М., 1994. 

Дополнительная литература
Лотман Ю. М. О понятии географического пространства в русских средневековых текстах // Лотман Ю. М. Внутри мыслящих миров. Человек – текст – семиосфера – история. М., 1996.
Панченко А. М. Русская стихотворная культура XVII в. Л., 1973.
Подскальски Г. Христианство и богословская литература в Киевской Руси. (988-1237 г.). – СПб, 1996.

Принятие христианства народами Центральной и Юго-Восточной Европы и крещение Руси.  М.:  Наука, 1988.
Робинсон А. Н. Литература Древней Руси в литературном процессе средневековья XI-XIII  вв.:  Очерки литературно-исторической типологии. М., 1980.
Творогов О. В. Древняя Русь: события и люди. СПб., 1994.
Трубецкой Н. С. Лекции по древнерусской литературе // Трубецкой Н.С. История. Культура. Язык. – М., 1995.

Справочники, словари, энциклопедии

Словарь книжников и книжности Древней Руси. Вып. 1 (XI – первая половина XIV в.) / Отв. ред. Д. С.Лихачев. – Л., 1987  

Словарь книжников и книжности Древней Руси. Вып. 2 (вторая половина XIV- XVI в.) Ч.1: А-К. – Л., 1988.  

Словарь книжников и книжности Древней Руси. Вып. 2 (вторая половина XIV- XVI в.) Ч.2: Л-Я. – Л., 1989.  

Словарь книжников и книжности Древней Руси. Вып. 3 (XVII в.) Ч.1. А-З.– СПб., 1992. 

Словарь книжников и книжности Древней Руси. Вып. 3 (XVII в.) Ч.2. И-О.– СПб., 1993. 

Словарь книжников и книжности Древней Руси. Вып. 3 (XVII в.) Ч.3. П-С.– СПб., 1998. 
Срезневский И. И. Материалы для словаря древнерусского языка по письменным памятникам. Т. 1-3. (любое издание). 

Словарь русского языка XI-XVII вв. М. 1973-… Вып. 1-29.
Энциклопедия «Слова о полку Игореве»: В 5-ти  т. – СПб., 1995.
Русская литература XVIII-XIX вв. в кросс-культурной перспективе
Каналы, механизмы и формы культурного импорта / трансфера: «импортирующий» характер «отстающей» русской литературы. История изучения в России (А. Н. Пыпин, А. Н. Веселовский, И. И. Замотин, В. М. Жирмунский, М. П. Алексеев и др.) и современное состояние вопроса. Основные методы и направления изучения (теория «влияний», история идей, история понятий, рецептивная история, имагология, теория «трансфера», comparative literature, транснациональная история, семиотическая теория взаимодействия культур Ю. М. Лотмана). Основные формы кросс-культурной коммуникации (травелоги; миграция идей / понятий; жанровые каноны; переводная литература). Проблема «литературных направлений» с кросс-культурной точки зрения.
Русская журналистика XVIII в.: европейские традиции и национальная специфика. Жанры эссе, очерка, фельетона. Значение журналов Р.Стиля и Дж. Аддисона для становления русской журналистики.
Проблема соотношения «своего» и «чужого» в литературно-критическом сознании рубежа XVIII-XIX веков. Н. М. Карамзин, Ан. Тургенев и начало «самобытной» русской литературы: компаративный аспект («Речь о русской литературе» Тургенева, 1801). Карамзин и трансляция новой эстетики в Россию. Поэтика русской элегии в кросс-культурной перспективе (Ан. И. Тургенев, В. А. Жуковский). Унылые элегии и их рецепция в России (работы В.Э. Вацуро). Переводы Жуковского из немецкой поэзии и их роль в формировании национальной поэзии и литературного канона.

Ж де Сталь, И. Г. Гердер, братья А. В. и Фр. Шлегели: влияние на русскую литературно-эстетическую мысль 1800-1830-х гг. Формирование националистических умонастроений в 1820-30-е г. Идея «национальной самобытности». Трансфер идеологии: «Заветная триада» графа С. С. Уварова и ее европейские источники. Вальтер Скотт и эпоха исторического романа в России, ее влияние на исторические сознание становление национальной мифологии в николаевскую эпоху. Трансфер жанра.

Ф. В. Й. Шеллинг и Г. Ф. В. Гегель: воздействие на русскую литературу 1820-1840-х гг. Философия истории и теория изящного как главные тренды эпохи. Немецкая философия в литературном преломлении (статьи В. Г. Белинского, «Гамлет Щигровского уезда» И. С. Тургенева). Французский социализм (П. Леру, Ж. Санд): влияние на русскую литературу. Роман Ж. Санд "Жак" и его русские аналоги: "Полинька Сакс" А.В. Дружинина.
Рыцарский роман в России. Переводные рыцарские повести в XVII веке – особенности распространения. Повесть о Бове Королевиче: история происхождения. От рыцарского романа о Бюэве из Антона к русской сказке о Бове: национальная специфика трансформации европейского сюжета. «Бова» в русской поэзии и прозе: А. Н. Радищев, А. С. Пушкин, А. М. Ремизов.

Английский готический роман и русская проза. «Замок Отранто» Хораса Уолпола: литературные задачи романа в контексте английской романистики конца XVIII века. Пути реализации сочетания «средневекового» и «современного» романа. Мифология пространства готического романа у Х. Уолпола и Э. Радклиф. Русские подражания Уолполу и Радклиф. «Замок Эйзен» А. А. Бестужева (Марлинского): специфика преломления готических мотивов в рассказе. Семиотика пространства в повести А.К. Толстого «Упырь». «Привидение в Инженерном замке» Н. С. Лескова в контексте готической традиции.
Освоение европейских традиций в русской драматургии XIX в. Проблема специфики «заимствований» и традиции в сочинениях для театра. Комедия Ж.Б. Мольера «Мизантроп» и комедиография А.С. Грибоедова. Значение исторических хроник У.Шекспира, трилогии Ф. Шиллера и представлений о драматургии немецких романтиков для драматических сочинений А.С. Пушкина («Борис Годунов», «Маленькие трагедии»). Традиционные амплуа и фабульные ходы классического европейского театра в драматургии А. Н. Островского и А. П. Чехова.
Английская проза викторианской эпохи в России. Хронология и формы рецепции. Типологическое сходство русской и английской прозы XIX в. Проблема влияния английского романа (Дж. Остин, Ч. Диккенс, У. М. Теккерей, Э. Троллоп) на русских прозаиков. Природа и причины популярности прозы Диккенса и Теккерея в России. Диккенс и Н.В. Гоголь в оценке русских критиков. Диккенс и Ф. М. Достоевский. Теккерей как «любимый писатель» Н. А. Некрасова. «Книга снобов» Теккерея и ее русские «версии». «Многофигурный» английский роман и вопрос об уникальности композиции романа Л. Н. Толстого «Война и мир».

Эволюция восприятия Диккенса русскими читателями: 1850-1870-е гг. Диккенс и русские писатели: причины популярности. Диккенсовские сюжеты и герои в прозе Ф. М. Достоевского и Л. Н. Толстого. Рождественские повести Диккенса и их русские подражания.
Женский вопрос в русской культуре и литературе 1860-70-х гг. От Жорж Санд к мадам Лафарж. Общественная дискуссия о положении женщин в русской прессе: И. С. Тургенев, Н. Г. Чернышевский, Н.И.Пирогов, М.Л. Михайлов, Д.И.Писарев. «Новые женщины» - А.П.Философова, А.И.Энгельгардт А.И., А.М.Евреинова. «Леди Макбет Мценского уезда» Н. С. Лескова в контексте дискуссии о положении женщины. Женский вопрос в «Войне и мире» и «Крейцеровой сонате» Л. Н. Толстого.  «Подчиненность женщины» Джона Стюарта Милля в русской публицистике 1870-х годов.
“Adultery novel” как особая разновидность европейского романа и ее определение в западной литературоведческой традиции. Вторая половина XIX века – период расцвета «адюльтерного романа» (“the high age of adultery”). Концепция Тони Таннера об особой роли адюльтерного романа в мировой литературе, согласно которой эта жанровая разновидность существенно повлияла не только на тематику и идеологию, но и на поэтику литературного процесса, предельно приблизив европейский и американский роман XIX века к художественным принципам модернизма.
Символика как основа художественного мира романа Н. Готорна «Алая буква»: символичность трехчастной композиции и основных мотивов. Разные воплощения повествователя и их роль в построении романного целого. Принципиальная несводимость романа к единой идеологической концепции, неразрешимое противоречие между земным (Эстер) и небесным (Димсдейл) началом. Резко отрицательная реакция Л. Н. Толстого на роман Готорна.

Параллели между романом Г. Флобера «Госпожа Бовари» и романом Толстого «Анна Каренина» на уровне фабулы, форм повествования, системы персонажей. Символика в романах Флобера и Толстого: мотивы синего (голубого) тумана, образ Слепого, преследующего Эмму Бовари, и Мужика из сна Анны Карениной. Жизнь Анны как воплощение мечтаний Эммы. Смысл утверждения Толстого о том, что по прочтении он «забыл» роман Флобера.
Концепция семьи в культурной традиции Викторианской Англии. Британская женщина второй половины XIX века, “Angel in the House” (по названию поэмы Ковентри Патмора) – оплот стабильности и уюта. Особый подход к адюльтерной теме в английской литературе: основной мотив –несостоявшийся или мнимый адюльтер. Значение английской темы в «Анне Карениной», английский роман, который читает Анна в поезде. «Анна Каренина» и «Мидлмарч» Джордж Элиот: сравнительная характеристика.
Феномен литературы путешествий. Изучение «travel literature» на Западе и в России: основные научные подходы. Структурные и семиотические интерпретации; исследовательская терминология. Проблема границ жанра. Травелог как инструмент межкультурной коммуникации.

Предыстория русского травелога. Повествования о путешествиях в Западную Европу XV-XVII вв.: «хожения» и «статейные списки» посольств. Интерпретации русских допетровских текстов о путешествиях в работах Д. С. Лихачева и Ю. М. Лотмана.

Русские травелоги второй половины XVIII в. Впечатления от Западной Европы в письмах Д. И. Фонвизина; связь писем Фонвизина со средневековой традицией и их значение для литературы путешествий XIX в. «Путешествие из Петербурга в Москву» А.Н. Радищева и «Письма русского путешественника» Н. М. Карамзина: влияние «Сентиментального путешествия…» Л. Стерна и других европейских травелогов на книги Радищева и Карамзина; картина мира и образ «путешественника».

«Военные» путешествия второй половины 1800-х – начала 1810-х гг. Жанровая специфика «Писем русского офицера…» Ф.Н. Глинки. Историческая концепция Глинки; его взгляд на проблему «Россия и Европа». 

Энциклопедический формат травелога 1830-х гг. «Год в чужих краях» М.П. Погодина: Европа и славянское единство. Идеологическая и «стилистическая» полемика А. И. Герцена с Погодиным («Путевые записки г. Вёдрина»; «Письма из Франции и Италии»). Специфика травелога «человека 1840-х гг.». Травелоги П. В. Анненкова – диалог на равных с европейской культурой; отличие более ранних (1841-43) «Писем из-за границы» Анненкова от его «Парижских писем» (1847-48).

«Письма об Испании» В.П. Боткина – повествование об «экзотической» стране. Жанровые, тематические и идеологические особенности «Писем об Испании»; своеобразие испанской истории и национального характера; оппозиция «Испания – Европа». «Письма об Испании» и традиция «физиологических очерков».

Пародирование и переосмысление традиции литературы путешествий в «Зимних записках о летних впечатлениях» Ф. М. Достоевского и «За рубежом» Н. Щедрина (М. Е. Салтыкова). «Зимние заметки…» как «антитравелог».
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КРИТЕРИИ ОЦЕНКИ ОТВЕТА
К ИТОГОВОМУ ГОСУДАРСТВЕННОМУ МЕЖДИСЦИПЛИНАРНОМУ

ЭКЗАМЕНУ ПО НАПРАВЛЕНИЮ 45.04.01 – ФИЛОЛОГИЯ
Итоговый государственный междисциплинарный экзамен направлен как на оценку общих знаний обучающегося, в частности – владения понятийным аппаратом филологической науки и ориентации в основных направлениях получаемой магистерской специальности, так и на проверку умения корректно анализировать, интерпретировать и комментировать литературный источник. Вопросы и задания составляются на основе дисциплин «Филология в системе современного гуманитарного знания», «Методы филологических исследований», «Актуальные проблемы компаративистики», «Компаративные аспекты истории русской культуры XI-XVII веков» / «Русская литература XVIII-XIX веков в кросс-культурной перспективе» / «Русская литература XX-XXI веков в кросс-культурной перспективе», «Национальный канон в инокультурной традиции», «Сопоставительный анализ научных дискурсов на русском и иностранном языках», «Анализ и интерпретация текста». В рамках ответа на экзаменационные вопросы студент должен продемонстрировать навыки постановки и решения профессиональных задач, полученные в ходе изучения названных дисциплин. Проверяются следующие аспекты освоения программы: владение цельным представлением о развитии и взаимодействии европейских литератур, понимание природы взаимовлияния культур в разные эпохи; знакомство с теоретическими проблемами, связанными с определением понятий «текст» и «интертекстуальное взаимодействие», пониманием происхождения наблюдаемых в источнике лингвистических и культурологических явлений, описанием типологии текстовых образований; знакомство с основными фактами и явлениями, характеризующими особенности развития европейских литератур, предполагающее аналитическое представление особенностей литературного процесса и его осмысления современниками и потомками; знакомство с основными мнениями, высказанными в классических и современных филологических трудах по важнейшим проблемам истории и теории литературы; владение базовыми знаниями и навыками работы с текстом, корректное обсуждение дискуссионных проблем, важнейших точек зрения на определение и характеристику ключевых текстов – основных групп литературных источников в отечественной и зарубежной традиции. Экзамен проводится в устной форме. Экзаменационный билет содержит три вопроса. Каждый ответ оценивается по 10-балльной шкале (0-3 – «неудовлетвортельно», 4-5 – «удовлетворительно», 6-7 – «хорошо», 8-10 – «отлично»). Итоговая оценка получается делением суммы баллов на количество вопросов с округлением до ближайшего целого.
